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ГЕНЕРАЛЬНАЯ. АССАМБЛЕЯ
Тридцать седьмая сессия
Пункт 31 и 34- предварительного перечня*
ВОПРОС О ПАЛЕСТИНЕ
ПОЛОЖЕНИЕ НА БЛИЖНЕМ ВОСТОКЕ

СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ
Тридцать седьмой год

Письмо Временного поверенного в делах Постоянного
представительства Кубы при Организации Объединенных
Наций от 18 июня 1982 года на имя Генерального

секретаря

: Настоящим имею честь препроводить послание Его Превосходительства
Фиделя Кастро Рус, Председателя движения неприсоединившихся стран,
и просить распространить его в качестве официального документа Ге-
.неральной Ассамблеи по пунктам 31 и 34- предварительного перечня, а
также документа Совета Безопасности,,

Роландо ЛОПЕС ДЕЛЬ АМО
Посол

Временный поверенный
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ПРИЛОЖЕНИЕ

Послание Председателя движения неприсоединившихся стран

Генеральному секретарю

•: • Варварская агрессия Израиля против Ливана и Палестинского движе-
ние сопротивления продолжается, а международное сообщество не в со-
стоянии положить ей конец. Агрессоры продолжают попирать самые
элементарные нормы международного права, игнорируют решения Органи-
зации-. Объединенных Наций и не обращают внимания на растущий протест
и негодование народов всего мира.

Десятки тысяч палестинцев и ливанцев стали жертвами актов массо-
вого убийства, террора и разрушений, совершенных властями Тель-Авива
в безудержной злобе. Разрушены многие лагеря палестинских беженцев,
а их население подвергнуто жестокому изгнанию. В течение нескольких
дней сионистские интервенты подвергают осаде и обстрелу город Бейрут,
столицу суверенного й независимого государства-члена Организации
Объединенных Наций. О'каждым 'часом райтет число совершаемых преступ-
лений и зверств, усиливаются боль и,страдания гражданского населения,
в том числе женщин и детей.

Прямой и неотложный долг Организации Объединенных Наций принять
меры к тому, чтобы остановить агрессора,, 'положить конец варварской
агрессии и восстановить мир. Речь идет не только о том, чтобы
пресечь чудовищное преступление •.'против палестинского и ливанского на-
родов', но также о том, чтобы сохранить престиж и моральный авторитет
Организации Объединенных Наций, которым будет нанесен серьезный
ущерб, если в этот трагический и решающий час она не сможет выпол-
нить свои обязательства, '

Человечество не может спокойно смотреть на уничтожение благород-
ного и героического палестинского народа; оно ждет, что Организация
Объединенных Наций примет энергичные, решительные и незамедлительные
меры. Совет Безопасности должен обеспечить соблюдение своих ре-
золюций. Генеральная Ассамблея должна поднять свой голос в защиту
народов, ставших жертвами агрессии, и остановить агрессоров.

Прошу Ваше Превосходительство сделать все возможное в Вашем
качестве Генерального секретаря для того, чтобы Организация обеспечила
прекращение этой преступной операции против народов Палестины и Ли-
вана, а также для того, чтобы израильские войска были немедленно и
безоговорочно выведены.

Пользуясь этой возможностью, заверяю Вас в своем глубоком уваже-
нии.

ФИДЕЛЬ КАСТРО РУС
Председатель движения
неприсоединившихся стран


